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No. 1756. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND SPAIN RELATING TO THE RESTITU-
TION OF MONETARY GOLD LOOTED BY GERMANY.
MADRID, 30 APRIL AND 3 MAY 1948

I

The AmericanChargé d’Affaires ad interim to the SpanishMinister for Foreign
Affairs

AMERICAN EMBASSY

Madrid, April 30, 1948

Excellency

Underinstructionsof my Government,I havethe honor to refer to various
conversationswhich have beenheld by representativesof this Embassyand of
Your Excellency’s Ministry in connectionwith the information on Spanishgold
holdingsrequestedin this Embassy’sNoteVerbalNo. 2372of September26, 1946.2

In the course of theseconversations,Your Excellency’s Governmenthas
made availablea statementof its gold acquisitionsfrom 1939 to dateandof its
presentgoldholdings. Fromthesedata,it hasbeenfound thateight barstotaling
a fine weight of 101.6 kilograms were gold taken by Germany from the Nether-
lands, although Your Excellency’s Governmenthad not been aware of their
looted origin eitherat the time of acquisitionor subsequently. I now understand
that Your Excellency’s Government, in implementationof its declaration of
solidarity with Bretton WoodsResolutionV13 andthe Gold Declarationof 1944,~
is ready to restitute the 101.6 kilograms of fine gold above mentioned.

I thereforehavethe honor to inform Your Excellency that I am instructed
by my Governmentto statethat restitution of that amountby Your Excellency’s
Governmentwill be consideredby my Governmentas fulfillment of the require-
mentsof the Bretton Woods Resolutionand the Gold Declaration,provided the
Governmentof Your Excellency is agreeableto make futher restitution of any
additional identifiable monetarygold taken by Germany,should it be found
that any such gold may havebeenacquiredby Spain. In this connection,may

Cameinto force on 3 May 1948 by the exchangeof thesaid notes.
Not printed by the Departmentof State of the United Statesof America.

~ United Statesof America: Departmentof State pub. 2187, p. 22 if.
United Statesof America: 9 F. R. 2096.
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I add that no claims for any suchadditional gold’ presentedafter April 30, 1949
will be considered.

I am further instructed to inform Your Excellency that, upon receipt of
agreementon the part of Your Excellency’s Governmentto the foregoing, the
United StatesTreasurywill publicly makeknown that Spainwill no longer be
subject to the Gold Declarationof 1944 and that internationalgold movements
by Spainwill be free from restrictionsapplied on the groundsof any partthereof
having beenof possiblelooted origin.

I would greatly appreciateconfirmation by Your Excellencyof the above
understandingin order that I may inform my Governmentaccordingly.

Accept, Excellency, the renewedassurancesof my highest consideration.

Paul T. CULBERTSON

Chargéd’Affaires ad interim

His Excellency Don Alberto Martin Artajo
Minister for Foreign Affairs
Madrid

II

The SpanishMinister for Foreign Affairs to the AmericanChargéd’Affaires

ad interim

[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL]

MINISTERIO DE ASUNTOSEXTERIORES

NUM. 392

Madrid, 3 de mayo de 1948

Muy señormb : Tengola honrade acusarrecibo a su Notade fecha30 de abril
jiltirno, que traducida dice lo siguiente:

“Siguiendo instruccionesde mi Gobiernotengo el honor de referirme a
diversasconversacionesque hancelebradoRepresentantesde estaEmbajada
con el Ministerioa cargode VuestraExcelenciaen relacióncon la información
solicitadaen la NotaVerbalde estaEmbajadani~irnero2.372,de 26 deseptiem-
bre de 1946.

En el cursode esasconversacionesel Gobiernode VuestraExcelenciaha
facilitado una declaraciónde susadquisicionesde oro a partir de 1939 hasta
la fechay de susexistenciasactualesde oro. De estainformaciónse deduce
que ocho barras con un peso total de 101,6 kilograrnos finos, eran de oro
tornadopor Alernaniaen Holanda,y de cuyo origen, el pillaje, el Gobiernode

N’ ~758
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II

1 — TRADUCTION 2]

MINISTRY OF FOREGN AFFAIRS

No. 392

Madrid, May 3, 1948

Dear Sir

I havethe honor to acknowledgereceipt of your note datedApril 30 last,
which, in translation, reads as follows

[See note I]

I havethehonor to inform you that my Governmentagreesto theforegoing.
I avail myself of the opportunity, Mr. Chargéd’Affaires, to renewto you the

assurancesof my distinguishedconsideration.

Alberto MARTIN ARTAJO

Mr. Paul T. Culbertson
Chargéd’Affaires ad interim
of the United Statesof America

Translation by the Governmentof the United Statesof America.

~ Traduction du Gouvernementdes Etats-Unis d’Amérique.
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